
ut-Sätze zum Üben (Modus beachten!) mit Musterübersetzung! 

   
1. Helvetii Caesarem rogaverunt*, ut per provinciam iter facere sibi liceret*. 

2. Caesar pontem trans Rhenum fecit, ut copias hostium persequi posset. 

3. Gallia, ut ante dictum est, divisa est in partes tres. 

4. Caesar monuit, ut Dumnorix in reliquum tempus* omnes suspiciones* vitaret*. 

5. hostes, ut Caesar ex captivis invenit, circiter milia passuum quinque aberant. 

6. Labienus, ut erat ei imperatum a Caesare, ne proelium committeret, nisi ipsius 

copiae prope hostium castra visae essent, ut undique* uno tempore in hostes 

impetus fieret, monte* occupato* nostros exspectabat proelioque abstinebat*. 

7. hostes se, ut coeperant, in silvas receperunt. 

8. tantus subito* timor omnem exercitum occupavit, ut non mediocriter* omnium 

animos* perturbaret*. 

9. Caesar legatis mandavit, ut ea, quae diceret Ariovistus, cognoscerent et ad se 

referrent*. 

10. Caesar pontem tam* firmum* trans Rhenum fecit, ut frumentum sine periculo 

ad eum portari posset. 

11. P. Sextius Baculus tantis gravibusque vulneribus confectus erat, ut se sustinere 

non posset. 

rogare – bitten; licet – es ist erlaubt 
 
 
 
 
 
 
in reliquum tempus – (für die 
übrige Zeit=) für die Zukunft; 
suspicio, onis f. – Verdacht, ver-
dächtige Verhaltensweise; vitare – 
vermeiden 
 
 
 
 
undique (Adverb) – von allen Sei-
ten 
 
mons, ntis m. – Berg; oc|cupare – 
besetzen, befallen; abs|tinēre + Abl. 
– absehen von 
 
 
 
subito (Adverb) – plötzlich; medio-
criter (Adverb) – mittelmäßig, mäs-
sig; animus – Gemüt; per|turbare 
– verwirren, durcheinanderbringen 
 
 
 
 
re|ferre – zurückbringen, melden 
 
 
tam – so; firmus – fest, stabil 

 


